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A.A. Buracun
N3 HANOIIUCEN AIIOKU

1. PACKASIHUE LIAPA

cunraerca Kanuurckas poina!. MHgonoru mo6aT NHCATB O TOM, KaK MOCHE

nokopeHusi Kanuurn Amoxka, nprjsi B y»Kac OT MacCOBOM PE€3HM M KPOBONPOJIUTHS,
packKasijiicsi B CONESTHHOM H HaBCerja OTKa3ajci OT 3aBOEBaHMM; riy0OKO HepeKhBas
cnyuuBLIeecs, OH oGpaTmics K OyaausMy?. CIOpbI BENACh O TOM, HaCKONBKO MCKPEHHUM
6bUIO 3TO packasHue’, HACKONBKO AaNeKO 3aXOAMN Iapb B cBoeM manudusme?, Kakne
NOCJEACTBHs — [oOpBIEe M NyPHbIE — HOBasl MOJIHTHKA uMena s cyae6 umnepun. OgHu
aBTOPBI CUATAINH, UTO ALIIOKA YMEJO HCIONb30BaN OYAAU3M B KaYECTBE KUAEONOTHIECKOTO
CPEACTBa YKDPEIUIEHHs: OTPOMHOTIO TOCYAapcTBa»’. [Ipyrue ynpekamnu uaps B TOM, UTO,
YBIEKWIACh YTONAYECKHMHA MEYTaMH O «MHpE 0e3 BOWH», OH CHOCOGCTBOBAN pa3Banmy
BETUKON AepxBbI®. CofepkaHWe CaMOro NOHSATHUsS «PACKasHHE» B KOHTEKCTE APEBHE-
MHAUMCKUX NPENCTaBICHUN HE pacCMaTPHBaIOCh.

EpuHCTBEHHBIM HCTOYHHKOM, NOBeCTBYIOIIUM 0 KanuHrckoi BoiHE W NOCHEAYIONIEM
packastHud. Awoku, ssisiercst XIII Boasmon Hackanehblil 3gukT (BHD). OH noaxee Bcero
coxpaHnmics B Bepcusix u3 lllax6asrapxn (III), Mancexpet (M) u Epparynu (E), B Bepcusax xe
u3 I'mpuapa (I') u Kancn (K) — ¢ GonpImMu JTakyHaMH.

Hapnuch HauvHAEeTCs C paccka3a O NOKOPEHHM Hapoia KalWHTOB Ha 8-M ropy nocie
noMasaHusi AIIOKYM Ha IapCTBO. Bo Bpems BOMHBI MOTHOIM MHPHajbl KUBBIX CYLIECTB
(prana$atasahasre — II[) — B ToM uucie GpaxMaHb! U CTpaHHUKH (Sramane — M), KUBYyIIue
nmofasiHueM, a Takke GrarovecTusble [OMOX0O3seBa. CTpafaHus MOl BHI3BIBAIOT y Laps
4yBCTBO COCTpajaHMsi, ¥ OH TOBOPUT O CBOEH NevYand WIM pacKasHuu (anusocana — III,
anusaye — K) B TOM, 4TO caM siBuiIcs MPUYHHOH HX cMepTH. Begb 3aBoeBaHMe TOTrO, UTO
npexpae He NMpUHaJIesKano 3aBoeBarento (avijitam hi vijinamano — IIT), o3navyaer cMepTo-
y6uiicto (vadha va maranam va — III), # HanepcHUK GOTOB 3TO TSIKKO, MyYATENBHO Iepe-
xuBaeT (badham vedaniyamatam gurumatam ca devanampriyasa — III).

Teneps xe, Hocle TOro Kak KaJEHIIHE MOKOPeHH! (tato paca adhuna ladhesu kaligesu —
I, M), uapb oGpaiuaercs K AXapMe M IpoBO3IiamaeT 9fUKT O gxapme (dhammakidmata
dhammanusatthi ca devanampiyasa — K). ITo cBoeMy MHJIOCEpAHIO OH I'OTOB MPOIIATh Aaxke
TeX, KTO jeificTByeT NnpoTus Hero (yo pi ca apakareyati — I, e pi aja apakaleya — E),
B TOM Cliyyae, eCld OHH 3aciyxaT npomeHue (yam $ako ch'amanaye — III, yam sakiye

O AHHM ‘U3 HauboNee BaXKHBIX COOBITHH Maypuiickoil amoxu B ucropumu VHpum

! Raychoudhuri H. Political History of Ancient India. Delhi, 1996 (1923). P. 273: «3aBoeBanue Kamunru 6p110
BeIUKUM py6esxoM B uctopuu Hauu. OHO OTKpbIBAET HOBYIO 3py: MHPa, COLMANbHOTO Nporpecca...» U T.A.

2 Bawem AJI. Uypo, KoTopbiM Gblra Muama. M., 2000 (1954). C. 62: «Llapb HPaBCTBEHHO H JYXOBHO CTas
COBEpPIUEHHO WHBIM YeJOBEKOM H MPOBOXMJ HOBYIO MONWTHKY»; C. 63: «OCHOBHBIM cOiep>XXaHHeM pedOopMsl
AIIOKH GBIIO YEJOBEKOIIO0HE BO BHYTPEHHEM YNPABJICHHH ¥ OTKa3 OT arpecCHBHbIX BOHH».

3 Bonezapd-Jleaun I'.M. Viumust 3noxu MaypeeB. M., 1973. C. 66: «3asBisis O CBOEM pacKasHuH, AlIoKa
MIPECAEAOBa. .. ONPEACICHHBIE MONATHYECKHE LETH».

4 Bauien. YX. cou. C. 64: «AILOKa He 6b11 TOCIEAOBATENBHBIM TauudACTOM».

5 Bonzapd-Jlesun. Yx. cou. C. 67.

5 Raychoudhuri. Op. cit. P, 309.



khamitave — E). IIpoBo3srnamas axapMy, HanepcHUK GOTOB OOpaIaeTcs ¢ HaCTABIIEHUEM
H yBEIEBaHUEM KO BCEM, KTO HaXOQHUTCH Ha €ro 3eMile — BIUIOTh A0 BAPBaPCKHX JIECHBIX
nneMeH (ya pi ca atavi devanampriyasa vijitasi hoti ta pi anunayati anunijjhapayati — M).

Hanee cnefyeT TEKCT, KOTOPBIH M CTAHET NMPEAMETOM Halllero aHajmsa. Bepcus
Illax6asrapxm: anutape pi ca prabhave devanampriyasa vucati tesa kiti avatrapeyu na ca
hamiieyasu; Bepcust MancexpsI: anutape pi ca prabhave devanapriyasa vucati tesa ki...; Bepcust
Epparynn: anutape pi ca prabhave devanampiyasa vucati tesam kiti avatapeyu no pi ca
hamneyu. ITonsexa nasan XK. Biok’ Hanucan, 4TO HET yNOBIETBOPHUTEHLHON HHTEPIpE-
TalUK 3TOro naccaxa. He MosiBUIOCH TAaKOBOM U IO HACTOSIIIEr'O BPEMEHH.

IIpexpae Bcero HeoOXoAUMO pa300paThCcs C TPaMMATHKOH U CHHTaKcUCOM. TpypHOCTH
3aKJIOYAETCS B TOM, UTO NajeK, B KOTOPOM CTOMT CJIOBO anutape («pacKasiHue»), MOXeT
OBbITh HCTONKOBAH [BOSKO. B Hafmucsx, OTpaXKalolUX TaK Ha3bIBAEMYIO «BOCTOYHYIO»
TpYyINIy ARANEKTOB, -€ ABISIETCA OOBIYHBIM OKOHYaHHEM HUMEHUTEIBHOTO Hajeka eHHCT-
BEHHOT'O YHCIIa MY>KCKOTO pofia. B Hafnucsx ke, NpeACTaBISIOIUX 3alaHyi0 TPyNny npa-
KPHUTOB, -€ MOXeT (pUTrypHPOBATh TaKKe B KaUeCTBE OKOHUAHHUSI MECTHOIO Mafeska €/IuH-
CTBEHHOTO YHMCJIa MYXCKOTO | cpefiHero poia. Opurunaj SIUKTOB ALIOKM ObIT COCTAaBJIEH B
TIaranunyTpe Ha s13bIKe GE3YCIOBHO «BOCTOYHOro» THIA. B mporecce nepeBoaa Ha gpyrue
MECTHbBIE [AANEKTbl POPMBI, CBOHCTBEHHBIE MArafXCKOMY OPUIHHANY, IOPOIO COXPAHSIIUCh, -
NOpOXAasi BO3MOXHOCTh pa3snuyuHbIX mHTepnperanuii. Hanpumep, B III BHD npasunpHas
dopmMa MecTHOrO majiexka OT vijita («jepxaBa») B BOCTOYHBIX HafmucsAX — Vijitasi
(K, lixaynm), a B 3ananubix — vijite (I, IIl). NmenuTenbHblil nagex ot lajuka (raiuka)
B BOCTOYHBIX AMajieKTax — lajuke, a B 3anagupix — rajuko (III). Hagnucu u3 Kancu u Ixaynn
NMOCNEeAOBATENLHO KAIOT BOCTOUHBIC dOpMbI: Vijitasi... lajuke («B pepxase... pagxKyka»),
a B HapgmacH u3 MlaxGasrapxu — 3anapasbie: vijite... rajuko. OgHako Hagnuch u3 MaHCceXpbl
coxpansieT 00e BOCTOUHbIE (POPMBI: Vijitasi... raju (OKOHYaHHE He COXPAHMIIOCH, HO OHO
HECOMHEHHO OBINIO -€, TaK Xe€, KaK B CIIEAYIOIEM OTHOpofHOM cioBe pradesike). B Han-
nucy xe u3 ['upHapa vijite (MecTHBIH nafexk B 3alafHON AUalleKTHOU! hopMe) COceICTBYET
c rajike (UMEHUTENbHBIM NafieXXoM B BocTouHoi ¢opme). B IllaxGazrapxu u I'mpuape
- OOBIYHO INpPEeCTaBIseT COOOI0 OKOHYAHHWE MECTHOrO Iajexka, HO M3pefika — TaKke
mmenutensHoro (B I'mpuape ITI BHO: rajike ca pradesike ca; VIII BHD: bhage; B Illax6a3-
rapxu V BH3: dhramani§ite, dhramadhithane, danasayute; VI BH3: vivade; XI BHO3:
dhramasamstave; XIIT BH3: satabhage, Turamaye. [Ins Mancexpbl Xe HafiO OTMETHThb
TIPOTHUBONOJIOXHOE: IECATKH pa3 OKOHYaHHE HMEHATENBHOrO NafieXXa SABJISIEeTCs -€ ¥ TONBKO
B [IBYX ciy4asix -0 (1o 3anagHoMy Bapuanty) — V BH3: dhramani$ito; VII BH3: devanapriyo.
TouHO Tak Xe MECTHBII NafeX B HaAnmucax u3 MaHceXpb! MOYTH BCErga cleiyeT BOCTOU-
HOMY BapHaHTy ¥ JHIIb B ABYX ciydYasax — 3amaguod (IV BH3: dhrame $ile ca; VI BH3:
orodhane). Hapgnucyu w3 Epparyau nmocnefoBaTelI-HO BOCHPOM3BOMSIT BOCTOUHbBIE (DOPMBI:
-¢ SIBJISIETCS. OKOHYAaHNEM MMEHUTENLHOrO Majieka My3KCKOTO POfia, ¥ HET HY OJJHOTO CiIydast
MECTHOTO Iafie3ka My KCKOTO pofia Ha —e¥.

Te uccnenoBaTenu, KOTOPHIE MBITANUCH MEPEJATh COACPIKaHUE IUUKTOB HA CAHCKPUTE,
OOBIYHO BOCIPHHMMANY anutdpe Kak MecTHbli najgex’. Ha eBponeiickux s3bIKax cOOT-
BETCTBEHHO NOSIBIsICS nepeBolt: «HecMoTps Ha packasuue» 0, Onnako cosnapenue GopMbl

7 Bloch J. Les Inscriptions d’Asoka. P., 1950. P. 129.

8 ERuHCTBEHHbII ciyyaii, Korga MOXHO MPEAnoiaraTh MECTHbIN MafieXX CPERHETO POJa Ha -¢- B CNoBe Vijita
(I BH3), Ho OKOH4aHMe NMOBPEXICHO M CIOBO BBIMSAUT CKOpPee Kak vijita (cM. Niklas U. Die Editionen der A§oka-
Inschriften aus Erragudi. Bonn, 1990. S. 23).

9 Sircar D.C. Select Inscriptions bearing on Indian History and Civilization. V. 1. Delhi, 1991 (1954). P. 38:
anutape [sati] api ca prabhavah [asti]; cM. Takxe Sen A.S. ASoka‘s Edicts. Delhi, 1956. P. 101 u Edicts of ASoka
(PriyadarSin)... / Ed. G. Srinivasa Murti, A.N. Krishna Aiyangar. Madras, 1950. P. 45.

' Hultzsch E. Inscriptions of ASoka. Delhi, 1991 (1925). P. 69: «In spite of (his) repentance»; Bhandarkar D.R.
ASoka. Calcutta, 1955 (1923). P. 292: «Though he is repentant»; Mookerjee R. ASoka. Delhi, 1995 (1928). P. 165:
«Even in his repentance»; Thapar R. ASoka and the Decline of the Mauryas. Delhi, 1983 (1963). P. 256: «Even in his
remorse»; Schneider U. Die grossen Felsen-Edikte ASokas. Kritische Ausgabe. Ubersetzung und Analyse der Texte.
Wiesbaden, 1978. S. 117: «Und bei aller Reue».
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B Hapnucsix w3 Mancexper u Epparyan 3acraBisicT HaC peHINTENHHO NOIEPKATD €€ HHTEP-
NPeTalMIo KaK AIMEHUTENHHOTO mafexkall,

Jlas pi ca MBI TakXe He MOXeM IIPUHATh 3HAYEHHE «XOTS, HECMOTpPA Ha». ITocienoBa-
TENBHOCTD Pi Ca HEPEAKO BCTPEYAETCA B HAANMCAX AIIOKH U BCETfia NPEACTABISET COGOIO
COEIMHUTENBHBIA cOr03 (x npumepy, I BHD: no pi ca samaje kataviye «u npa3sgHecTBO He
chaegyeT ycTpauBaTe» U T.0L.). TOXIECTBO pi ca ¢ NPOCTBIM COKO30M Ca HATJISANHO JEMOH-
CTpPHUpYETCsl TEM, YTO B MECTHBIX BapHAaHTaX 3UKTOB Pi Ca YaCTO 3aMEHSETCA Ha €2 MJTH Ha
pi — III BHO3: palisa pi ca (K, M, Ixaynu) = parisa pi (T, Ill) IV BH3: putra pi ca (IIl, M) =
=putra ca (I', K); dhammacalane pi ca (K, I M) = dhammacarane pi (I'); yam pi ca
(1L, M, K) = ya ca (I'); XII BH3: parapasadasa pi ca (M, III) = parapasamdasa ca (I');
parapasadasa pi ca (M. cp. I, K) = paraprasadasa ca (II). IIpeanonoxenue Y. lluaiinepa'?,
OyATO ca («U») COOTBETCTBYET CAaHCKPHTCKOMY ced («ecim»), HaHHBIMU MaypHHCKOT
anurpacuxy 06G0CHOBAHO OBITh HE MOXKET..

OpUKTH! ALIOKH NPEACTaBIsSIIOT COO0I0 IATEPATYPHBbIE TEKCTHI, aBTOP KOTOPBIX 3a60-
tuncst o crune'3. Ero nposa purmuueckn oprann3osana. B Tom xe XITT BHD Mbl Berpe-
yaeM cepun Thna hate ca mate ca apavudhe ca (K) mnu tivve dhammavaye dhammakamata
dhammanusatthi ca (K), oO6bIYHO ¢ BO3pacTaHueM KonudecTBa cioros. OObIrphIBAIOTCS
co3By4Ma cioB: pasadasi no nama pasade — K (B BocrouHoM npakpute 3pukToB u3 Kancu
CXOAHBIM OGpa3oM 3ByuaT CJIOBa, COOTBETCTBYIOLIWE CAHCKPUTCKMM pasanda — «CeKTa,
mkoJna» u prasada — «Bepa, MpefaHHOCTB»). XOTd u3garenu (HaumHas ¢ E. Xymbnma)
CKJIOHHBI CTaBHTh TOYKY Iociie anunijjhapayati, puT™M TpeSyeT NpPOJOIKEHHs] TEKCTa:
anunayati anunijjhapayati anutape pi ca... vucati (M). KcraTty, KaxeTcss BEpOITHBIM, 4TO U
co3Byure avatapeyu (B E, a ciejoBaTenbsHO, B B MarajixckoM opuruHaie sauKkTal4) u anutape
He SIBJISIETCS COBEPIEHHO CIYYaiHBIM.

ITockonpky coBO anutape CTOUT B MMEHATENHHOM HajeXe, TO B MPENIIOXEHUN OHO
AOJKHO HIPaTh PONb NMOJJIEXAMIEro py CKa3yeMoM vucati (CaHCKp. ucyate): «packasHue
OO BABISIETCA» MM «O packasiHuu uM (tesa[m]) rosopurcsi». OgHako B pa3bupaeMoii ¢pase
€CTb ¥ APYroe CIOBO B TOM K€ NaJieXe, a IMEHHO — prabhave/prabhave. [Jo HegaBHuX nop
COOTBETCTBYIONNH (PparMeHT Obla U3BECTEH NHINb Mo BepcusM u3 Hlax6asrapxu u Man-
cexppl. OGe HanucaHb! LIPH(TOM KXapOIITXH, KOTOPhIH HE CIIOCOGEH nepefaBaTh JONrOTY
TIaCHOTO, a MMOTOMY MHTEPIPETAIMs CIOBa OKa3bIBalaCh OCOOEHHO 3aTPYAHUTENHHOM.
Korpa-to ®.B. Tomac u B. Cmut ycmaTpmBanu B prabhave ¢opMy onmraTuBa — CaHCKP.
prabhavet!3, Ho aTa TOuKa 3penns pasHO ycrapena. K. Biok nonaraj, 4To NpaKpUTCKOE
CJIOBO COOTBETCTBYET CAHCKPHTCKOMY prabhava («IPOWCXOXAEHHE, NPAYNHA MOSIBICHUS»)
B HMEHHTETBbHOM nafexe. OH nepeBONUN MHTEPECYIONMI HAac OTPHIBOK Tak: «On leur
explique méme que le remords en est la cause»!®. 3a HUM B OCHOBHOM mnOCHENO-
Banu K.P. Hopman («And remorse is said to them by His Majesty to be the cause»'”)
n B.B. Beprorpanosa («Beap o (cBoeM) packagHuu U o npuymse (ero) Yrogselii Boram
paccKa3bIBaeT uM...» %),

3pechk BO3HUKAET, BIPOYEM, LEJbI psif| TpyRHOCTEN. Bo-nepprix, B nepeBope XK. Bioka
BOBCE HE HAaUIUIOCh MECTa JUIs napckoro Turyxa devanampiya. Bonpexu K.P. Hopmany u
B.B. Beprorpanosoii, devanampiyasa (pOAMTENbHBIH NaieX) He MOXET ObITh HCTOJIKOBAHO

! Liiders H. Philologica India. Gottingen, 1940. S. 306; Barua B. Inscriptions of Asoka. Translation and Glossary.
Calcutta, 1990. P. 152; Bloch. Op. cit. P. 129; Bepmozpadosa B.B. Ilep. 3nuKTOB, cM. B: XpecroMaTusi IO HCTOPUM
npesHero Bocroka. Y. 2. M., 1980. C. 115; Norman R.R. A$oka’s Thirteenth Rock Edict // Indologica Taurinensia.
1997-1998. XXII-XXIV. P. 473,

12 Schneider. Op. cit. S. 142.

13 CMm. Mette A. Zum Stil der Asoka-Inschriften // Miinchener Studien zur Sprachwissenschaft. 1985. Ht 44.

14 Schneider. Op. cit. S. 75.

15 Smith V. Asoka. The Buddhist Emperor of India. Delhi, 1994 (1920). P. 186; Woolner A. Aoka. Text and
Glossary. Delhi, 1993 (1924). P. 115.

16 Bloch. Op. cit. P. 129:

)7 Norman. ASoka's Thirteenth... P. 473,

18 Bepmozpadosa. Yk. cou. C. 115.



‘B KayecTsBe CyObeKTa JielicTBuA IPH NAcCHBHOH (hopMe rimarona vucati (CaHckp. ucyate).
Mecro coBa B NPEATIOXEHAN HE MO3BOJNAET OTHECTH €r0 K anutipe («pacKasHWe Hanepc-
HuKa Goros», kak y Y. lllxaiinepa). ITosToMy HeT coMHeHuit B TOM, uro devanampiyasa
sABNseTcs onpefeneHueM K prabhave. Ho Torxa mepesox mocimegHero Kax «IpHYHHA»
CTaHOBHUTCS. COMHUTENIBHBIM.

Bo-Broprix, nepesop «npuunHa» TpebyeT KaKHX-TO NOscHeHuH. Eciu uMeeTcs B BUy
«MPHYAHA PACKasHUA», COCTABUTENIb IUKTA MOT ObI M CaM CKa3aTh — «ErO», HE 3aCTaBss
B.B. BeprorpagoBy Ro6aBnaTh 9TO CIOBO B cKOOKax. Ecnm e caMo packasHHE €CThb
«npuudna» (1o XK. Broky u K.P. Hopmany), To X0Ten0och Gbl BUAETH B TEKCTE — NPUIAHA
yero? Hu B OiHOI U3 BepCHUil Ha 3TO HET U HaMeKa.

B-Tperbux, ecnu anutape u prabhave SBISIOTCS ORHOPONHBIMY YIEHAMU MPEATOXEHHS,
[ocsie BTOPOro M3 HEX XOTENOCh Obl BUAETH COI03 ca (Kak, HanpuMmep, B IV BH3: putra pi ca
ka natare ca — M). B.B. BeprorpanoBoii npuxoguTcs 10GaBisThL 3TO «H» OT Ce0si — €ro HeT
HM B ofHO# w3 Bepcuit. [unoresa JI. lopepcal® u B. Bapya??, 6ynto pi (carckp. api)
ynorpebieno npoknuruyecku («die Reue, aber auch...», «the remorse as well as...»), He
HaXOAUT NOATBEPKACHUH B HaJIUCAX AIIIOKH.

Bo spemena X. Brnoka gaHHBIA (pparMeHT ObUT H3BECTEH TONBKO MO BEPCHUAM M3
Iax6a3rapxu 1 MaHncexpbl, T.e. Ha kxapowTxu. ITosTomy ¢paHIy3CKHA MHIONOr UMEI
MpaBoO MpeIoNaraTh 3ech ci10BO prabhava — «la cause». OgHako nocne OTKPHITHS HaANUCH
Ha Opaxmu u3 Epparymu crajno oYeBHAHBIM, YTO NpaBHNbHAs (hopMa ClIOBa CONEPKUT
ponroe a — prabhava, n K.P. HopMan yxXe He nMen nipaBa AaTh nepeBop «the cause».

Prabhava — «momp, cuna», ¥ MHOTHE CaHCKPUTONOTH IpeRNoiiaraiyd, 4To AIIOKa
ynorpebiusieT ero B 3ToM 3HaueHnu. OOmuil cMbich (ppa3bl NOJTYJYalcs B TAaKOM cCiiyuyae
cneaytomui: «XoTa HalepCHUK GOrOB M HCHBITHIBAET pacKasHue B cBsi3u ¢ KammHrckoi
BOWHOM, y Hero ectb ente cunbi»2!. Y. lllHaiifep HA3BIBAET 9TO «MOTHBOM Yrpo3bi»ZZ:
«A1oxa npu3pisaeT (JIECHBIE INIEMEHa) K Pa3sfyMblO, X IyMaTh OHH JOJIKHBI O €ro MOTY-
IiecTBe, KOTOpOEe OH JacT WM NIOYYyBCTBOBAaThb, €CM OHHU He opymaroTcsa». V1 manee oH
KomMeHTHpYeT: «Yrpo3a B XIII BH3 noka3biBaeT, yTo Amoka He cran "nauuucToM BO
4TO GBI TO HU CTaN0" — OH KPENKO JEPKHAT BOKXKH B pyKax»23.

3pech HEOOXOXHMO BHHMMATEJNBHO PAacCMOTPETh KOHTEKCT M COAEp>KaHHE 3[IUKTa
B HeJoM. Bee TO, 0 4eM roBOpHIOCH BbllIIe, COODIAETCsI HAPCKUM NOARAHHBIM (KUBYLIUM
B €ro fiep:KaBe BapBapaM — atavi) JjIst TOro, YToObl OHH «YCTBIMIKACH» (avatrapeyu — III)
u He hamiieyasu (HI; hamneyu — E, ...neyu — K). IlocnegHu#i riaroi HECOMHEHHO COOTBET-
CTBYET CAaHCKPHTCKOMY han — «y6uBaTh», HO rpaMMaTiiecKas ¢opMa BbI3bIBAE€T H3BECTHBIE
3aTpyaneHus. ClI0BO IMeeT OKOHYaHHE ONTATHBA TPETHEIO JIMIA MHOXECTBEHHOTO U#cia
B aKTHBHOM 3aJIOT€, MEXIY TeM OCHOBa MOXET WHTEpIPETHPOBATBHCS KaK MacCHBHAS
(caHckp. hanya). IIepeBogbl OOBIYHO OCHOBBIBANTMCh Ha NAacCUBHOH ¢opMme (CaHCKp.
hanyeran): «M He Gbinu Obl yOuTHI». OOHAKO TAaKOE HCTONKOBAHUE SIBHO MPOTHBOPEYUT
koHrekcry. ITocne cnos na ca hamiieyasu crout: «M6o xenaeT HanepCHHK OOTOB He-
NpUYMHEHNs Bpea BCEM KNMBbIM cymiecrBaM» (icchati hi devanampriyo savrabhutana ach'ati —
IIT). Urak, oka3wiBaeTcs, OyATO Haph yrposkaeT yOUBATh CBOUX IOANAHHBIX MO TOMH
[PAYKHE, YTO OH CTOPOHHHK aXHMHCBI («JOKTPUHbI HENPUIUHEHNS BPefa XXHBOMY»)!

I'maronpras ¢opma hamneyu/hamiieyasu gomkHa HO KOHTEKCTY UMETh aKTHBHOE 3Ha-
YeHne — «H MyCTh He yOMBaloT». DTOH TOYKHW 3peHHs npuaepxusaicsi XK. Bnok, ona
OTpakeHa M B HoBednx nepesopax B.B. Beprorpanosoi u K.P. HopMana, muTHpoBaHHbIX

19 Liiders. Philologica Indica. S. 306.

20 Barua. Op. cit. P. 146, 152.

2! Hulrzsch. Op. cit. P. 69: «And they are told of the power (to punish them) which Devanampiya (possesses)
in spite of (his) repentance»; Bhandarkar D.R. Op cit. P. 292: «The might of the Beloved of the gods though he
is repentant»; Thapar. Op. cit. P. 256: «<He warns them that he has power even in his remorse»; Schneider. Op. cit.
S. 117: «Und bei aller Reue des Gottergeliebten wird ihnen (seine) Macht verkiindet».

22 Schneider. Op. cit. S. 173. Yrpo3y «XeCTOKHMH pempeccHsiMM» ycMaTpusaeT 3aech u XK. diocman
(Fussman G. Pouvoir central et régions dans I'Inde ancienne // Annales. 1982. 4. P. 627).

23 Schneider. Op. cit. S. 175.



Bbime. IIpemnaraiorca?® gBe BO3MOXHbIE MHTEpPIpPETAlWH JHHTBUCTHIECKUX NaHHDIX.
Bo-nepBbIX, OCHOBa HAaCTOSIIIErO BPEMEHM OT KOpHs han Morna GbITh B IpakpuTax o6pa3o-
BaHa IO YETBEPTOMY Kiaccy (T.e. hanya-, cp. manumiickoe hafifiati B akTMBHOM 3HaueHHN,
apaxamarafxu hannai). Bo-BTOpbIX, MOXHO paccMaTpMBaTh ya Kak BTOpOit cyddukc
ONTaTHMBa, HapARy € i (CMy4an TaKoro nyonupoBaHus cyhGHKCOB OTMEUEHB! B CPE/IHE-
HMHIMECKHUX A3bIKax). CnenosaTesbHO, B pa3bupaemMoil pase COepsKUTCsi BOBCE HE «MOTHB
yrpo3bl» NPUMEHECHHEM CHJIbI, a YBELICBAaHHE BO3[EPKUBATHCA OT NIOGOr0 Hacuims IO
OTHOHICHHIO K JKHBBIM CYIIECTBaM.

aps, npenannbiil AxapMe, TOBOPHT O HEOOXOIMMOCTH cOOMIOAeHusT axuHChi (vihisa —
IV BH3, V koxoHHBIN 20UKT u Ap.). OH Ipefiaraet BCeM JIOASIM — U HbIHE, U BO BEKH
BEKOB — CJIE[IOBaTh B 3TOM CBOEMY NpuMepy. B TakoM ciyyae jdmaeTcsi BCIKOro CMbICIA
ynoMHHaHMe O prabhdva xak BoeHHO¥ cmie miau monuueiickmx Mepax. Ha canckpure
pasGupaeMblii pparMeHT MOXHO NepefaTh ciefyromum o6pa3oM: anutipa$ca prabhivo
devanampriyasyetyucyate tebhyah kimiti te, ‘ pyapatrapeyur himsam ca na kuryur. Beimre yxe
TOBOPHIIOCH O TOM, YTO JiBa CIOBa B MMCHHTEIBHOM NajiexXe (anutdpa u prabhava) Bpsap au
MOTYT pacCMaTpPHUBaThCsi KaK OJHOPOJHBIE WIEHBI HPEIOXEHHs. Y Hac OCTaeTcs JIHIIb
OfiHa BO3MOKHOCTb MHTEPIPETAINN: pacKasHAE U ecTh prabhava naps.

B caHCKpHTCKHX TE€KCTax M CHHOHHMMHYECKHX CIIOBapsix prabhava nosiBIseTcs B OIHOM
psiay c pratapa, tejas, §akti # nepeBOJHTCS KaK «MOTYIIECTBO, BEJIMUKE MM CBEPXBHECTECT-
BEHHasd cuia»?3, MegxaTuTXH, KOMMEHTUpPYs. Many, naxasl (1.84; VIIL. 7) onpefjenser
prabhava kak «HeuenoBeyeckas momb» (alaukiki Saktih), koTopas accouunpyetcst ¢ Goramu
n pumu2S. Mbl MOXeM, HAKOHEl, aTh NepeBO Bcell ¢pa3nl: «M roBOpUTCS BM, YTO
packasiHie — 3TO BeJHYHe HanepcHHKa OOros, fabbl OHU YCTHIAMIMCH M NIEPECTANH IPH-
GeraThb K HaCHIIHIO».

B aGconrorHom GonbmmHCcTBe McronkoBanuit XIII BHO nonywanocs, 6yaTo Amoka
yKa3bIBaeT Ha CHJIbl, KOTOPBIMH OH BCE-TaKH PacloyiaraeT, HECMOTPSI Ha CBO€ pacKasiHUe.
TakuMm 00pa3oM, packasHUE Laps paccMaTpHBaeTcd Kak IposBieHme craboctd. Her
HU4ero 0ojiee JaJeKoro OT HCTHHHOrO cMbicna ero cios! He cnyuaiiHO MMeHHO mocne
TEeMbI NOKaSHUSI aBTOP IEPEXORHUT K YTBEPKACHUIO CBOEH «BCEIEHCKOM nobeanl» (savatro
vijayo — III). IIpaBurens Maragxu OTHOCHTCS K NOAAAHHBIM KaK OTELl K JETSM, OH CO-
CTpajiaeT BCEM KMBBIM CyLIeCTBaM. MolBa O €ro MIJIOCEPIUH YK€ PaclpOCTPaHUIACh MO
Bcell 3eMie 0 caMbIX KpalHHX ee npefeioB. 3Ha4MT, AIIOKa OCYIIECTBUN 3aBETHBIN
apCKui Hjean — 3aBOeBaHKe 3TOr0 MUpa U MHOro. JJoka3aTensCTBO NMpaBa Ha BIacTh Hajl
XUBBIMH CYILIECTBAaMH — COCTPAfIlaHue K HUM.

Bcest cepust Bonbimnx HackalnbHBIX IUKTOB GbLTa CO3AaHa ONHOBPEMEHHO U NaTHPOBaHa
12/13-M ropoM nocne xkopoHanuu. OHa NPENCTaBIsET COO0I0 eNHHBIA KOMIUIEKC, OTAENb-
Hbl€ YacTd KOTOPOro MOryT ObITh NOHATHI MHIL B 06meM KouTekcre. IIpu 3Tom nocnen-
Hui, XIV apgukT urpaeT aume (popManbHyIO pojbs 3nuiora. B HeM roBOpHTCS O TOM, Kak
NUCUB! BBICEKAIOT HAJIUCH O XapMe M CKOJb CIIaflOCTHO ANl AIIOKH BHOBb ¥ BHOBb IIOBTO-
paTh cBou HacraBneHus. CoaepxarenbHas dacth 3apepuraetes Ha XIII BH3. 1 B naccaxe,
PaccMOTPEHHOM BBIIIE, HENb3sl BUAETH HEBOJBHBIH BCINIECK 3MOLMH YETBIPEXTETHEMN
RaBHOCTH. JTO KYJIbMHHALAS UCKYCHO BBICTPOSHHOT'O NOBECTBOBaHUs. I OppKOE packasiHue
(anutdpa) paps CpPOBHHM aCKETHUECKOMY NOABUTY (tapas), OHO CBHAETEIbCTBYET O TaKOH
CBEPX'BECTECTBEHHOH ero Moy (prabhava = pratapa), KOTOPY!O TOJIBKO U MOKHO OXKHAATH
OT «HallepCHUKa GOroB».- AIIIOKa KaeTcs B TOM, YTO 3aBoeBan KanuwHry, — ¥ TeM caMbIM
nokopsieT BeceneHnyro.

24 Caillar C. Asoka et les gens de la brousse (XIII M=N) «qu'ils se repentent et cessent de tuer» // BEL 1991. 9.
P. 9-13; eadem. The «double optative suffix» in Prakrit: Asoka XIII (N) na hamneyu / na hamiieyasu // ABORI. 1993.
LXII-LXIII. P. 637-645; Norman K.R. An ASokan Miscellany (RE XIII Sh hamiieyasu) // Festschrift Klaus Bruhn.
Reinbek, 1994. P. 462-464. ,

25 Bishtlingk O., Roth R. Sanskrit-Worterbuch, s.v.: Macht, Majestit, iibernatiirliche Kraft.

26 Cp. Kanupaca, Pon Parxy / Iep. B.T. Opmana. CII6., 1996 («GoxecrBennas cuna» — o Pame, 12.21;
«BONUEOHOE MOTYLIECTBO» — O KOopoBe Bacumrxu, 3.40), Tam xe rsiprabhava — 2.62, a B Kymapacam6xase 7.36
prabhava Bora-Teopua.



2. «30ECb BYAIA POOUIICA WAKBAMYHH»

B konue npountoro sexa Bo3ine AepesHu Pymmunpen Ha rpauune Munun n Henana 6uuia
OoGHapyXeHa KaMEeHHas KOJOHHAa ¢ HafNHCblo, BBICEYECHHOH 10 IpUKa3y uaps ALIOKH
u3 quHAcTHH Maypss:

Devana[m]piyena piyadasina lajina visativasabhisitena atana dgasa mahiyite

hida buddhe jate sakyamuni ti silavigadabhi ca kalapita silathabhe ca usapapite -

hida bhagavam jate ti lumminigame ubalike kate athabhagiye ca?’.

CoxpaHHOCTb TEKCTa OYE€Hb XOPOLIasi, M OO CMBICH €r0 HE BBI3bIBA€T COMHEHMUIA:

«Ilaps INuagacu, HanepcHUK OOroB, Yepe3 ABAAUATH JET NMOCIHE INOMa3aHus MOUTHI
(TO MECTO) CBOMM NIOCELEHHEM.

«3pece byana popuincsa llakpamyru» — (103TOMy) OBITO MPUKA3aHO M3TOTOBUTH U3
KaMHs vigadabhi 1 BO3[ABUTHYTH U3 KaMHs KOJIOHHY.

«3pece popuiica BrarocnoseHHblii» — (103TOMYy) AepeBHs JIyMMuHuU ocsoﬁoxq(eua
ot bali u (crana) athabhagiye».

Hecomuenno, peub ueT O TOH caMOil KOJOHHE, Ha KOTOpO#l BbICEUeHa HAANHUCH.
B nanmiickux Tekcrax mecroM poxpaenns bynapl llakeamynn cuntaetcs JlymGunu-pana —
Ha3BaHUE SIBHO TOXJECTBEHHO ¢ npakpuTckuM JIymmuuu. CoBpeMeHHOe HaHMEHOBaHUe
AepeBymky PyMMuHen BocxoauT K PyKMUHE-EBY, ¥ NlepBas JacTh 3TOrO TONIOHUMA COOT-
BercryeT JlymMOuHu/JIlyMMuHu.

PopmMynupoBKa "MOYTHII CBOMM noceueHueM" (atana agaca mahiyite) BcTpedaeTcs TaKkKe
B Hajmucu Ha KonoHHe B Huranucarape (Hurimsa), Henopaneky ot Pymmunpen: «laps
IInspacu, HanepcHEK GOroB, Yyepe3 YETHIPHAAUATH JIET HOCHE NoMasaHus cryny Bynasr
KoHnakaMaHbl NpHKa3an yBenruduuThb BABOe. M uepes [...] deT mocie noMas3aHus, MNOUTHB
CBOMM MOCEHIeHHeM, Npukasan (3Ty KOJOHHY) BO3BUTHYTH». BIONHE BEPOATHO, UTO
B O00euX HaJNUCAX YNOMHMHAETCS OfHA H Ta K€ NOoe3fAka AIIOKH — €ro NaJOMHUYECTBO
(dhammayata) no cBAThIM MecTaM Gyau3Ma.

JepesHrio JIyMMuHn 1aps ocBo6ogun oT ymaaTe! bali (udbalika — cp. ucchulka B ApT-
xamwactpe. II. 21. 18). CnoBo «6anu» O3HA4YaeT PENMrMO3HbIE NPHHOIICHHS W B 4acCT-
HOCTHU HaJIOT, B3MMaeMbIil TOCYAapCTBOM Ha PEJUTHO3Hble Lenu. BIoNHE ecTecTBEHHO,
YTO C TOU AEpEeBHH, KOTOpas caMa Obljla MECTOM NalOMHHYECTBa, «6ajam» B Ka3Hy He
B3MMancs.

Menee nonsitHa cutyauud ¢ athabhagiye. ITpakpurckoe cnoso atha 0ObIYHO OTOXAECTB-
JIAIOT C CAHCKPHATCKEM asta?® («BoceMb). Bhagiye BO3BOAAT K caHCKpHTCKOMY bhagika?® wnu
bhagya®. M To, u Apyroe cBA3aHO C CAHCKPUTCKUM CITOBOM bhaga, KOTOpOe 3HAYUT «OIsI».
OCHOBHOIT BONPOC B TaKOM CyYae 3aKJIOYAETCS B TOM, NMONYYaeT JIu AepeBHsa JlymmuHu
HEKYIO «BOCBMYIO 4acTh» (WM «BOCEMB J0NEi»3!) 160 caMa NOIKHA MIIATHTD «BOCHMYIO
Jomo». B cnuckax Hamoros, B3UMAaeMBIX C CEJNBCKOH TeppuTopus (Hanmpumep, ApTxa-
wacrpa. IlI. 6. 3), pspom c bali nepeuncnsercs n bhaga — «(uamor B BHJE) AONU
(ypoxas)». OObluHas cTaBka Oxaru COCTaBjsjia OfHY WIECTYrO (CM. ApTxamacrpa.
IL. 15. 3 — sadbhaga, Tam xe, 4yTh HiDKe, ynoMuHaeTcd U bali). I[To3ToMy GONBIIHHCTBO
'HCCIefoBaTeNeil CKIIOHSeTCs K IEPEBOAY, COTITACHO KOTOpOMY iepeBHs JlyMMunN nosnyunna
HaJIOTOBYIO NBrOTY W JOJKHa ObliIa OTHBIHE IUTATUTH HE OJHY IUECTYIO, a JHIUb «OJHY
BOCbMYIO RoNIO» (astabhagika) yposkas. OgHakO CHIDKEHHME CTaBKH C OJHOH LIECTOH 1O

27 Janert K.L. Abstinde und Schlussvokalverzeichnungen in ASoka-Inschriften. Wiesbaden, 1972. S. 142.

28 Kaxk 8 XII1 BoJblioM HacKanbHOM U B V KONOHHOM aaukTax. Cm. Hultzsch E. Inscriptions of ASoka. P. 165.
Bo3smoskHa u pekoHCTpyKuHs atha = artha (uMyecTBo). IMEHHO TaK NpeAaran NOHUMATh TEKCT OJHH H3 NEPBbIX
ero uccneposareneit I'. Blonep, nonaraBumii uto AepeBHs JIYMMHUHM moNyuuna RONO B UAPCKHX AOXOHax
(Biihler G. The ASoka Edicts of Paderia and Nigliva // Epigraphia Indica. 1898. V. P. 5), cM. TakXe TONMKOBaHHe y
O. Bapra: Complée de biens (Oeuvres de Auguste Barth. IV. P, 1918. P. 331).

2 Hultzsch. Op. cit. P. 165.

30 Falk H. The Discovery of Lumbini. Limbini, 1998. P. 20.

31 Bocemb yuacTkoB 3eMan, Kak nonaran B. Cuut (Smith V. The Rummindei Inscription, Hitherto Known as the
Paderiya Inscription // Indian Antiquary. 1905. 34. P. 1-4), cp. Pischel R. Die Inschrift von Paderiya // Sitzungsberichte
der Koniglichen Preussischen Akademie der Wissenschaften. 35. B., 1903, S. 734.
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OJIHOM BOCBMOW [ONH ypoXas He KaXeTCid OCOOEHHO IWIEeApBIM, H 3TO JAaeT MOBOJ
MPOHM3UPOBATh OTHOCHTENBHO CKapeHOH 67aroTBOPHTEIHLHOCTH Laps. '

JlenaroTcs NONBITKY COBEPIIEHHO UHAUYE HHTEPIPETUPOBATh TEKCT. Benen 3a A. Benka-
Tacy66ua’? I'. danpkx>? ceasbiBaet athabhagiye ¢ BripaxenueM astabhoga («Bocemb mpas»),
KOTOpOE BCTPEYaeTcs B cpefHeBeKOoBOH snurpaduke. IlocaegHee 03HaYyaeT MONHOTY NpaB
COGCTBEHHHKA Ha 3€MITIO C €€ ECTECTBEHHBIMH GOraTCTBaMH M KJIaJlaMy, BKIIFOUasi BO3MOX-
HOCTB OTUYXKJCHHUS yIacTKa NOCPEICTBOM NMpopaxky mwiu aapenus. Ilonyyaercs, yro gepes-
He JIyMMuHH GBIIN NPEROCTaBIIeHbI HEOTPaHMYEHHBIEC NIPaBa COOCTBEHHUK2 Ha NMpPUHAJIE-
KaIYIo el HeABMXKAMOCTL. [laHHas THIOTE3a HEe KaXeTcs YOeOuTeNbHOMH: NOHATHE COO-
CTBEHHOCTH MOXET aCCOLMMPOBaThCs ¢ «oOnaganueM» (bhoga), Ho He ¢ bhaga (nocnepnee
HeNb3d U nepeBecTd cnoBoM rights). HesacHo paxke, KakuM o6pa3oM BCS AEPEBHA B LEJIOM
MorJia Obl NONYYUTh NO LAPCKOMY YKa3y NpaBa Ha lapeHue WIHN NPOJaXy 3eMebHbBIX Bia-
HEeHMH U KaK OHa MorJia Obl peann30BaTh NOKOOHBIC IONHOMOYHS YaCTHOTO COOCTBEHHUKA.

ITnopoTsopHO#t Ham npepcraBinaetTca upges I danpka’* o ToM, 4TO aBTOpP HagMUCH
CO3HATENHHO UCIONB3yeT CO3ByuMe cloB «bxaraBaH» m «6xara» (4epTa BecbMa Xapakx-
TepHas Ans 30ukToB Amoku). bxarasaH («baarocnoBeHHbIH») B JaHHOM ClIy4ae — BbICIIEE
CYIIECTBO, SIBIAONEEC O0BEKTOM MOKJIOHEHH. Bxara Xe cny>KuT MaTepHaabHBIM BbIpa-
KEHHEM 3TOro NOKJIOHeHus. B npucyrcrBun BxaraBana napb OTKa3bIBa€TCA OT TOrO, YTO
eMy MNOJIOKEHO, U NMPENOIHOCUT HEUTO TOH JepeBHe, Ilie POAmICcsa nmociuefnmii. B TakoM
KOHTEKCTE ECTeCTBEHHO OXHJaTb NosBieHusA cioBa bhagya (mpakpurckoe bhagiye) —
«3aciyxuBaroluii 6xaru», a He bhagika, KOTopoe ckopee acCOUUUPYeTCsi C OGA3aHHOCTHIO
IUTATHTh HEKYIO «4acTh» A0X0A0B. C JINHIBUCTUYECKON TOYKH 3PEHUS 3T PEKOHCTPYKIHS
HE MOXKET BbI3BaTh HMKaKHX BO3paXKeHHWH — cp., Hanpumep, avadhiye = avadhya B V ko-
JIOHHOM 3[IUKTe.

Bo3MmoxHO, u B nHTepnpeTanny atha nenecoo6pa3HO BEPHYTHCS K AABHO NPENJIOXKEH-
HOMY BapHaHTy — OTOKHAECTBJICHHIO C CAHCKPUTCKUM artha («HMyIecTBO, JeJ0, CMBICH,
eab»). IlocnenHee CiIOBO perynsipHO BCTpedaeTCA B HAafANMCAX AIIOKM HMEHHO 3TOH
. ¢opme. Torga Mp1 Mornu 6Bl B IEPEBOJie MOCTapaThesl NepefaTh CO3BYUYHe CIOB «31ecCh
ponunca bnarocnosenHslii — (03ToMy) iepeBHs JIyMMiHE 0cBOGOXK/AEHa OT YIIaThl Ganu u
0651aroaeTeNbCTBOBaHa (L1apeM)».

Ecnn 3akmouynTenbHas ¢dpa3a HaANMUCH NOCBAILIEHa CBEPX'bECTECTBEHHOMY aCIHEKTY
Bynaw! («BbxaraBaH»), TO B NIpe[IIECTBYIOIENR TOBOPUTCH O ero 3eMHOM acniekte («Illaxkbsi-
MyHu»). IlounTanue nociegHeMy Ljapb BOIIOIAET B COOPYXKEHAM KaMEHHOI KOJIOHHBI
(cram6xa), a Takke vigadabhi ca. [laHHOE BbIpakeHHe MHOTOKPATHO OOCYXKaloCh B HCTO-
puorpacun, HO Tak U He MONYYUNIO YIOBIETBOPUTENIbHOI HHTEpNIpeTaumd. Ero aHanu3oM
MBI U 3afiMeMcs.

Vigadabhi ca noporo paccMarpuBaeTcs Kak OfHO CIOBO, B KOHILE KOTOPOro CTOHT bhica.
P.T". Bxangapkap?® cuutan bhica npakputckoii ¢hopmoii OT canckpurckoro bhittya (bhitti
«orpafa» B Instr. Sg.), olHaKO MHCTPYMEHTANBHBIH NafeX 3[ech SBHO HEyMECTEH, MOJ-
nexallee, ¢ KOTOPhIM [JOJXKHO COrjiacoBbiBaThbCs kalapita, mpm TakoM TOIKOBaHUH
ucuesaer. IToatomy JIx. ®nur?d npeanaran pekoHCTpynpoBaTh caHckp. bhittika (N. Sg.) —
«CTEHOYKa» C AanbHerei spomonuel: bhittika > bhittia > bhittiya > bhitya > bhicca > bhica.
C ToukM 3penns: POHETHKM CPETHEHHANCKAX A3bIKOB TAaKOE Pa3BUTHE CYHTAETCS KpaliHe
MaNlOBEPOSITHBIM WM COBEPLIEHHO HEBO3MOXHBIM?’, ®. ToMac BHIIBHHYJ TUNOTE3Y, OYATO

32 Venkatasubbia A. Athabhagiye // Indian Antiquary. 1931. 60. P. 168-170, 204-207.

33 Falk. Op. cit. P. 19-20.

34 Ibid. P. 20. ‘

35 Bhandarkar R.G. A Peep into the Early History of India... // Journal of the Bombay Branch of the Royal Asiatic
Society. 1900. 20. P. 366; cm. Woolner. Op. cit. P. 145. )

36 Fleer J. The Rummindei Inscription and the Conversion of ASoka to Buddhism // JRAS. 1908. P. 471498, idem.
The Rummindei Inscription // Ibid. P. 823.

37 Charpentier J. A Note on the Padariya or Rummindei Inscription // Indian Antiquary. 1914. 43. P. 17; Hultzsch.
Op. cit. P. 163; Bloch. Op. cit. P. 157; Thieme P. Lexikalische und grammatische Bemerkungen zu den Asoka-Inschrif -
ten. 1. Vigadabhi // Studien zum Jainismus und Buddhismus / Ed. K. Bruhn, A. Wezler. Wiesbaden, 1981. S. 297.
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MOTJIO CyIIECTBOBAaTh CAHCKPHTCKOE CIIOBO bhitya ¢ TeM ke 3HaueHueM, uto u bhitti — offHa-
KO OGHApy3KHUTh €r0 B TEKCTaX HE CMOT HA OH CaM, HH HOC/efoBaBinmii 3a nuM XK. Baok38,
K.P. Hopman® npepnonaraet, 9To nucer; no ommoke MIPOIYCTHAJI CJIOT ti ¥ YATATH CNEAyeT
vigadabhiti ca. «Crenka», TakuM 06pa3oM, COXpaHAETCA, HO TONBKO 32 CYET HCHPABICHHS
TEKCTa, KOTOPOE TPYAHO apryMEHTHPOBaTh. IIoMAMO ManeorpaduuecKux U THHIBACTHYE-
CKUX BO3PaXEHWH BCe THINOTe3bl, CBs3aHHBbIE C bhitti, HATANKUBAIOTCA U €I Ha OJHO
NMpENATCTBHE — BO3JIe KOJIOHHBI B PyMMHHJIEM HET HM MaJleHIIMX CNEJOB «KaMEeHHOU
orpajpi».

Kax u3BecTHO, B HA[INCAX AIIOKH COIO3 «Ca» HEPEAKO NOBTOPSIETCS NIPH NIEPEeYHCICHASIX
nocne Kaxpaoro u3 OgHOPOAHbIX wieHoB. Hanpumep, Bo II Bonbmom HackanmbsHOM 3HuKTE
MBI BUIVM TaKOH Iaccax: «...J{Ba BHJa BPadycBaHMH YCTPOEHO: BpayeBaHWE TIOACH U Bpa-
yeBaHde ckora (manusacikisa ca pasoucikisa ca). Y1 TpaBsl, KOTOpble NONE3HBI NS
nMofeR ¥ AN CKOTa (manusopagani ca pasopagani ca), HOBCIOAY, Ilie UX HET, IPUKA3aHO
moctaBuTh M BhIpacTuTh (halapita ca lopapita ca). Y1 Tak e KopeHbs m mirofs! (mulani
ca phalani ca)...». IloaToMy KaXeTcs BIOJHE BEPOSTHBIM, 4TO H B pa3bmpaeMoil Haj-
nucu W3 PymMMuHAEH MBI UMeeM [1€0 C aHAaNOTMYHOH KOHCTpykumeil: silavigadabhi ca
silathabhe ca. IlpuBenerusit Boime Bapuant II BHD n3 Kancu nokaseiBaeT, 4To HOJIroTa
CNaCHOrO B CJIOBE Ci OTHIOAL HE NPENsATCTBYET €TI0 MHTEPHPETAIMH B Ka4eCTBE COI03a
ca («m»).

Sila (caHckp, §ila — «kaMeHb») IOBTOPEHO B TEKCTe ABaXKAbl M, OYEBHIHO, PONb €TO
opuHakoBa: vigadabhi — coopykeHue 3 KaMHs, TaK Xe, Kak thabhe (stambha — KonoHHa).
TIOnbITKA MHTEPNPETALMH, TOMAOIIHE 3Ty KOHCTPYKIUIO, HE KaxXyTcs yaauHbiMu (§ilavi
gadabhi y O. Bapra?l). Eme Menee ypauna wjesi, Bolenus §ilavi, Bo3BecTH ero K caH-
CKPHTCKOMY §ravya OT KOPHSI §1u ~ «CIpImaTb»*l,

M3 npakpurckoro cnosa vigadabhi I'. Bronep*? neiTancs ckoucrpyuposats vikata — abhri
(6yaTo 61 03HaYAOLIEe «OTPOMHOE CoNHIe»). P. ITmuens coeguusi vigada c kopHeM bha
¥ NEPEBOIMN NOMYUUBILYIOCS KOHCTPYKIMIO KaK «Ge3ynpeuHsli» (kamenn)*3. Hu tor, Hu
ApYroii He CMOTIIM ]aTh CCBITOK Ha TEKCTHI, FA€ BCTPEYaNnuCh ObI TAKHE CIOXKHBIE CTOBA MJIH
XOTs 6Bl UX 3JIEMEHTHI B IIpUiaBaeMbIX UM 3HaveHusx. . Mapnawrne** npegnaran Bo3so-
nuTh bhi K caHckp. bhrt «Hecymmit». OH HHTEpNpeTHPOBalN vigada Kak «KOHb». 3HaUEHHE
§ila vigadabhi mony4anoce Takoe: «KaMeHb, HECYIMH KOHsI», HO HCCIEROBATENb HAYEM HE
MOT IIO[ITBEPIUTD 3HAYEHHE CIOBa vigada — «koHb». B. Bapya*> BMecTo KOHs ycMaTpuBaeT
B vigada «CITOHEHKa», HE 3aTPYAHAS ceOs apryMEHTauue.

C Touky 3peHns (GOHETUKU CPEHEHHRNACKAX A3BIKOB HE MOXKET OBITh HUKAKHMX BO3pa-
XKEHHH NMPOTUB OOBACHEHMS, NpPeNIOXEHHOro cTo net Hasap O. Baprom?*®: gadabhi =
canckp. gardabhi («ocnuna»), HO HaflECh B TAaKOM CIy4a€ CTAHOBHUTCS COBEPIIEHHO
GeccMBICIIEHHOM: Ha MeCTe, Iie poauics Byana, naps sko6bl IpUKa3al yCTaHOBUTh «KaMEH-
Hyro ocnuny»! IIpuGIu3NTENHHO TaK Xe TONKYeT TeKcT u P. Bacak*’, koropsii nonaraer
JHIIb, YTO NpaBUibHEe BBiAeNaTh §ila avi (= aviskrta) gardabhi («aBnennas B KaMmHe
ocnuia»), a He §ilavi gardabhi («kameHHas ocnuna»), kak y O. Bapra. Hpes B. Cmura*®, uto
MOXHO vigadabhi TOnkOBaTh GYKBAlIEHO «HE OCIHIIA», IOHUMasA MOJ «HE OCIHUIEIO» KOH,
BEChbMa OCTPOYMHA, HO BPAA 1M yOeguTeNbHA. )

38 Bloch. Op. cit. P. 157.

3 Norman K.R. A Note on silavigadabhica in ASoka's Rummindei Inscription // The Buddhist Forum. 1994. 111
P.232.

40 Cwm. Barth A. Comptes Rendus de I'Académie des Inscriptions et Belles-Lettres. 1897. 25. P. 258.

4! Paranavitana S. Rummindei Pillar Inscription of ASoka // JAOS. 1962. 82. P. 163-167.

42 Biihler. Op. cit. P. 5.

43 Pischel. Die Inschrift... P. 734.

4 Charpentier. Op. cit. P. 17.

45 Barua. Op. cit. P. 38.

46 Barth. Comptes Rendus... P. 258.

47 Basak R. Asokan Inscriptions. Calcutta, 1959. P. 150.

8 Smith V. ASoka. The Buddhist Emperor of India, L., 1901. P. 145,
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Hexoropsle yyeHble B CBOUX PACCYXACHUIX MCXOUAT HE CTONBKO M3 TUHTBHCTUYECKHX
coo0paXeHH#, CKOJLKO U3 CHTYallMHd: YTO XK€ MMEHHO ClefOBalo M306pa3suThb Ha TOM
mecte, rae popunca Bynaa, MoxeT 6bITh, ero MaTh?? OffHaKO JOKa3aTh, YTO MaTh ByAMb!
no uMeHu Maitg Bo BpeMeHa AIIIOKM UMela Apyroe — vigada, HeBO3MoXHO. KpoMe Toro, Mbl
He TOJNBKO HUYETO He 3HaeM 06 m300paxeHusx Maitn U ee KyabTe B MaypHiCKOe BpeMs,
HO MMEEM BCE OCHOBAHM COMHEBATBCS, YTO TaKKe H306paskeHust GbIIM BO3MOXKHBI.

I1. Tame>® npeanaraer vigada paccMaTpusaTh Kak vi(ni)gada orT nigada B 3HauyeHME
«kaHfganb». OfHAKO CIOT ni B HAANIACH OTCYTCTBYET, a gada B 3HaYEHMH «OKOBbI» B TEKCTaX
HaWTHu He yHaeTcs. Vigadabhi IT. Tume neperopmt Tax: «(Koub), Hecylmil TOro, KTO TUINEH
okoB» (mmeercss B Buay CmpagxapTxa, OCBOGOAMBUIMICS OT Y3 MHPCKO# Xu3Hum). Ero
CMYIAET TOJBKO JONTOTa OKOHYAaHMs, YKa3bIBalomas Ha XeHcKHui pod. Ilonyvaercs, uto
BONPEKM M3BECTHOH GyAAuHCKON TpagMuyum o BepHOM KoHe KanTxake npuHI[ MOKAHYI
ABODEL] BEPXOM Ha KOOBLIE.

HacroitunBble nonbITKH OGHADYXXATH B HaAHUCH YIIOMHHAHUE O KOHE CBA3aHBLI C TOH
uHdopManyeit, Koropas cofepxurcad y Croanb-uzana’!. [ocnennuit, ONuCHIBas MeCTO
poxknenust Bynasl, roBOpHT, UTO 3feCh 110 NpUKa3y AMIOKH Obllla BO3ABATHYTa KaMeHHasl

" KOJIORHa, YBeHYaHHas n300pakeHueM KoHA. VI3 fanpHeilllero Tekcra, OQHAKO, CIElyeT,
YTO CaMOH KOJIOHHBI MMAJIOMHMKY HE CYXACHO ObINIO BEAETH — €€ aBHO yKke pa3Gun MoJ-
HUe# Kakou-TO 3700HbIH ApakoH. TakuM o6pa3oM, nyremecTBeHHMK B VII B. Mor Habmto-
AaTh He MHOTHM 60jiee TOro, YTO KOCTYIHO H COBPEMEHHOMY apxeonory. OH BBIHYXAEH
GBI TOBOJBCTBOBATLCH CIYXaMH, KOTOpbIE K TOMY 3Xe IIEPeOCMBICIABAN B IyXe NPUBBIY-
HBIX KMTalijam npeacrasiesnil. Ero counnenne He MOXKET CNYXUTh HafeXXHbIM OCHOBa-
HUEM JJIs BOCCTAaHOBJIEHHS TOr'0, YTO UMEHHO HAXOAUIOCh B JIyMMHHYU OYTH 3a ThICAUY JET
10 €ro BU3HTa B 9TU MecTa. Cpeay M3BECTHBIX KOMOHH AIIOKH HET TaKMX, KOTOpble ObInn
6b1 yBeHUaHbI H300pa’keHNEM KOHSI.

Wrak, npepnarasugecs A0 HACTOSMIEr0 BPEMEHN UCTOJIKOBAHMS 3aralOYHOrO BhIpaxe-
HHUsl KaXyTCs BeCbMa MCKYCCTBEHHBIMH, TaK KaK COiepXKaT JHMOO CyleCTBEHHbIE HCIPAB-
neHusi, TG0 PEKOHCTPYKIMH CIOB, HE 3aCBUJETEIHCTBOBAHHBIX PEAlbHBIMU TEKCTaMH.
Mexny TeM cuTyauusi BOBce He KaxkeTcs Oe3HagexkHoi. Hagnucek mefictBuTensHO TpebyeT
WCNIPaBNEeHUM, HO [aJieKO He TaKWX 3HAUUTEJBHBIX, KaK YIOMUHABIIAeCs BbIIE. YKe
TOBOPHIIOCH, YTO, HECMOTPS Ha JOJTOTY IJIaCHOTO, CIOBO CA MOXKET GBITh [IOHATO KaK COH03
«m» (ca). Kalapita — ¢popMa He coBceM KOppEKTHas, Tak KaK OTCYTCTBYET Kakoe-JIHuGo
nafexxHoe OKOHYaHue: 3TO MOXeT ObIThb kalapitam (cp. p.), kalapita (k. p.) nu6o kalapite
(M. p.). TTocnenuuit BapuanT npennonaran B yactaocty I1. Tume2, KOTOPBII cChlmancs Ha
muenue JI. Anscpopda’3: «To, uTo npomyiieHa 4epToyka, yKasblparomas Ha "e", — rpex
HeGONBIIOH U BCTPEYAOMUics B HANMUCIX AINOKU». [IeCTBUTENBHO, MBI MOXXEM yKa3aTh,
nns npumepa, Ha Bepcun XIII BH3 u3 Kancu, Epparyau u llax6a3rapxu, rae BMecto vadhe
crour vadha. OKOHYaHHe, KOTOPOE Mbl HOJKHBI NpHAATh NpHyacTuro kalapita, nesukom
3aBUCHT OT pOfia TOTO CYlIecTBHTeNbHOro (vigadabhi), ¢ KOTOpPBIM OHO COrIacOBaHO
B IIPEJIOKEHYH.

Amnanusupys vigadabhi, IT. Tume>* yrBepxpaet, 6yATO cloBa Ha 1 6bIBAIOT TOJNBKO XKEH-
CKOTO pofia. 9TO HEBEPHO, TaK KaK ecTh HeGOJbIlIas IpyIlna CYIECTBUTEIBHBIX MyKCKOrO
pona, rae 1 BXOAHMT B COCTaB INIarONBHOrO KOPHA, Cp., gramani, agrani # T.A. B cpeaxe-
WHAHCKUX S3bIKaX MMEHUTENbHBIN NafeX ITUX CIOB MY>KCKOro popia OyAeT OKaHYMBaThCs

* Hetriaratchi D.E. “Silavigadabhi’ in A§okan Inscription // Paranavitana Felicitation Volume / Ed. H.A. Jaya-
wickrama. Colombo, 1965. P. 223-225.

30 Thieme. Op. cit. P. 297-298.

5! Wartters Th. On Yuan Chwang's Travels in India AD 629-645. V. 2. Delhi, 1996. P. 14-15.

52 Thieme. Op. cit. P. 298. Hukoraa He 06cyaanack BO3MOXHOCTb TOTO, YTO Mbl HMEEM AIEJIO C MMEHHTEJIBHLIM
MagexxoMm cpefHero popa. Mexnay TeM cpegu MaTXypckux Hapmuceit (Liiders H. Mathura Inscriptions. Gattingen,
1961. S. 110) MbI BUAHM MPHUMEP TOrO, YTO MPHYACTHE MOXKET CTOSITh B CPEAHEM pOfie, He GYIy4M COrJIacCOBaHO
¢ nopnexawuM: Buddhapratima pratistapitam.

33 Alsdorf L. Kleine Schriften. Wiesbaden, 1974. S. 500.

34 Thieme. Op. cit. P. 298.



Ha 1 (HanpuMep, B «[mHAHOM nOBO3Ke»> aggani bhodu). B paccMaTpuBaeMoM HaMH cny4ae
TaKAM KOPHEM MOXET ObITh bhi («HCIIBITBIBATH CTPax»).

IMpenmecTByrOMWMi €My 3JIEMEHT vigada, OYEBHMJHO, COOTBETCTBYET CAaHCKp. vigata.
O3sBoHueHHUE t B HHTEPBOKANLHOM IOJOXKEHUA — SBIIEHAE, YaCTO BCTpEYaroleecs B Ipa-
KpHTaX, B TOM YHCle ¥ B Hagqnucsax Amoxu. Hemuoro croxuee o6crout geno ¢ uepeGpa-
nu3aumei 3y6Horo. OGBIYHO OHA OOBICHAETCS KakK BIUsiHEE r (MiH r): artha — atha, krta —
kada u T.n. OHaxko nepeCpanusauus B NpaKpATax IPOMCXOANT HOPOIO M 6e3 Takoro
Biausnns. CpelHeBEKOBbIH CaHCKDHUTCKHH TPaKTaT IO NMpaKpHUTCKHM auanektam «Ilpa-
_kpura-npaxkama» (III. 3. 8), manpumep, roBOpHT, YTO B NalIlayM U LWAypaceHH gata
NpOU3HOCHTCA Kak gada (gata uditam gada manavaih, cp. «IIpakpuranywacana» Ilypy-
mortamagessl, 1. XX). To ke caMoe npOUCXONUT U B Maragxu — B «THHAHON MOBO3Ke»d
vane gatah npespamaercs B vane gade. OTO siBlleHHE 3HAKOMO ¥ HA{MUCIM AIIOKH (Hanpu-
Mep, B Hagnucsx B Kancu u B nemepax Bapa6apa Mbe! BupguMm duvadasa, B V KOJTOHHOM
aaukTe pamnadasam). TakuM 0Opa3oM, MBI MOXeM NMPaKpPHTCKOe CIoBO vigadabhi oro-
XIECTBHTb C TEM, KOTOPOE PEabHO 3aCBUAETEIBCTBOBAHO B CAHCKPUTCKOH JIUTEPATYPE —
vigatabhi.

Vigata (1 TOX[IECTBEHHOE C HUM Vita) Ype3BbIYANHO YaCTO BCTPEYaETCs KakK IepPBbIi
3JIEMEHT CIIOXHBIX CJIOB (B 3HAYCHAM «JIMLICHHBIH...», «6€3...») HE TONBKO B CAHCKPUTE, HO
u B nanu. [Joctatouno obparuthest k XXIV rnase «JIxamMMmanaasl», re Mbl OOHApYKuM
vitatafiho (19), vitarago (23), vitadoso (24), vigaticcho (26: vigata + iccha) u T.5. Hapsny co
CTPACTSMI, TPEeXaMH, XKeJIaHUsIMA, KOTOPbIe OTPUHYN MyHU (MOHaX, My[pell, OTIICIHHHK),
OOBIYHO YNOMMHAETCS U «CTpax» — bhaya. 3naMeHuTble ctuxu 0 MyHu B «CyTTa-HAnaTe»
(209) HauKMHAIOTCA UMEHHO C TEMBI OCBOOOXKAEHUS OT bhaya.

CxopHble KOHTEKCThI MOXHO OOHApYXHUTh B ynaHAmanax 4 B «['ure». B «MaHayKbs-
ynanumage» (II. 35), HanpuMep, TOBOPHTCS, UTO «MyHH JIUIIEHB] CTPACTeH, CTpaxa M I'He-
Ba» (vitaragabhayakrodhair munibhir). B «BxaraBap-rure» (II. 56) paercst crnepyiomee
onpepnenenne: «MyHH HasblBaeTcd TOT, KTO JHUIIEH CTpacTel, cTpaxa M CHEBa...»
(sukhesu vigatasphrhah... vitaragabhayakrodhah sthitadhir munir ucyate). 1 panee cuosa:
vitaragabhayakrodha — IV. 10, vigatecchabhayakrodho — IV. 28. O6napatomuii nOgOGHBIMEI
KavecTBaMH MyHHU oGpeTtaeT nokoii (§antim adhigacchati —II. 71) u 6paxManupBany (antakale
‘pi brahmanirvanam — II. 72). ToT, kTo o6pen noko#n (pra§antaitma) — «cBOOOREH OT cTpaxa»
(vigatabhi — VI. 14).

Tlonatue «cTpaxa» UrpaeT Ype3BbIYaliHO BaXKHYIO POJIb B NIO3HEBEUICKOM TUTEpaType.
«OTcyTcTBHe cTpaxa» accopuupyeTcs ¢ Goramu, HeGecaMu, ¢ NMoGefoil Hajy CMEPTHIO
¥ BBIXOJIOM W3 IENH NEepepoXAeHUN: «Ha Hebecax HET cTpaxa HHKaKoro» (svarge loke na
bhayam kimcana — "Karxa-ynauumaga» 1. 12); «6oru 6b611m cBOGOAHBI OT CMEPTH, OT CTpa-
xa» (deva ‘mrta ‘bhaya ‘bhavan — «Uxanporpg-ynannmaga» 1. 4. 4); «TOT, KTO JOCTHATaeT
oGuresu, rae HeT crpaxa» (abhayam padam a$nute — «Manaykss-ynaaumana» III. 78,
lllankapa TonkyeT: punar na jayata ityarthah); «ToT, KTO cTpeMUTCA NEepeNBITh Ha APYroi
Geper, Tyza, rne HeT crpaxa» (abhayam tifirsatdm param — «Karxa-ynaHumaga» II. 2), no
cioBaM lllankapsl, «peoponesaeT cancapy» (bhaya$inyam samsarasya param). IlonaTHO,
YTO NPEJICTaBIEHUs O CaHCape, HUpBaHe, 6oTrax, HeGECHOM MHUPE UIIY CHOCO0ax NOCTIDKEHHA
cnaceHus B UUTHPOBAHHBIX TEKCTaX MOTYT ObITh BecbMa pa3inyHbl. OfHaKO Hac cefvac
3aHUMAET JIVIID TO, YTO UX CONMKAET MEXKAY COOO0I0.

B TakoM IIMPOKOM HIEHHOM KOHTEKCTE CTaHOBSITCS IIOHATHBI (POPMYJIAPOBKU OyAquii-
CKUX MAMSITHUKOB. YHUUTOXEHHE «cTpaxa» (bhaya) ¥ mpuumMHbI «CTpaxa» NO3BOMAAIOT MOHA-
xy (bhikkhu) goctuyp HupBaHb! («[Ixammanaga». XX. 11). JInme TOro MOXHO Ha3BaThb
HUCTHHHBIM «GpaxMaHOM», KTO OCBOGOAMICS OT cTpaxa (Tam xe. XX VI. 3: vitaddaram... tam
aham briimi brahmanam). «MunuHga-nanbxa»>’ cceiaercs Ha cnosa Bypae: «Cka3ano
BxaraBaHoM: "ApxaTbl ITHIUEHB! CTpaxa u TpeneTta"» (bhasitam... bhagavata vigatabhayas-

55 Mrechakatika. Calcutta, 1829. P. 9. Cm. Takxe Pischel R. A Grammar of the Prakrit Languages. Delhi, 1981.
P. 383.

36 Mrcchakatika. P. 18; cp. Pischel. A Grammar... P. 219,

57 Milinda-pafiho / Ed. V. Trenckner. L., 1880. P. 208.
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santdsa arahanto’ti). Vigatabhayo u vigatajvaro — tak «Maxasacrty» (II. 237. 14—15) Ha3bI-
raeT camoro byaay. CornmacHo «MaxasbtoTnarran» (1. 62-63), ero umeHna: nirbhayah
u vitatrsnah.

IIpmBnexast TEKCTBbI pa3sHbIX OyIAUICKHUX IIKON — KaK paHHHWE, TAK M MO3JHHE — MBI
NPUXOJUM K BBIBOly O TOM, YTO BbIPaKCHME JIMHIEHHBIH CTpaxa» BBICTYNAET KaK OfVH U3
[OCTOSAHHBIX U HAWOOJee CYyIECTBEHHBIX 3NUTETOB MyHH BooOwe u Bymusl MlakbamyHn
B yacTHOCTH. ®opMynuposka Hagnucu u3 Jlymmunn: «"3neck Bynna popmics Makpsimysn”
M I0OTOMY Lapb NIPUMKa3ajl M3rOTOBHTH U3 KaMHA "OcsoboauBHIErocs ot crpaxa” (T.e. MyHH —
A.B.)» B 3TOM cueTe CTAaHOBHUTCS BIOJHE NOHATHOM. VIHawiicKas sanurpaduka nokasbiBaer,
YTO CIOBO «HM300pakenue» (pratima) MOXeT onmyckaThes. B Hagmucsax u3 MaTxypsl yacto
TOBOPUTCA «NIPHKAa3aHO U3roToBuThb (karito)» MM «BO3XBUTHYTH» (pratisthapito) Bonxu-
CaTTBY.

OpHaxo NpH TAKOM HCTOJNKOBaHHH OCTAETCs BEChMA CYLIECTBEHHBIA BONIPOC: UTO Xe
HMMEHHO 1aphb NpuKa3ai n300pa3uTh B KaMHe? Beb y Hac HET HUKAKUX CBUJIETEIHCTB TOTO,
YTO BO BpeMeHa AIIOKHM yX€ NOSABWIHCH aHTponoMmopdusie ¢urypsl Byanel. B nepsbix
naMATHUKaX OyARHACKOrO UCKYCCTBAa JHIIb YCIOBHBIE CHMBONDBI YKa3bIBaNW HA €r0 NPH-
cyrcrBue. Pemenne sToit npoGieMbl HaM KaXKeTcsi CEAYIOIAM.

CroBo vigatabhaya nmu vigatabhi Morio npunaratbcs He TonbKO K Bynme. O6pa3nom
«beccTpammst» CIYKMI, KaK W3BECTHO, JIEB, N YK€ B APEBHECHIIAX OYAMUICKUX TEKCTax
OOBITPBIBAJIACKL NAPATIIENH MEXKAY «MYHH» H «JIbBOM» HOCKOJNBKY ¥ TOT, ¥ IPYrO#l JIMINEHbI
crpaxa. B «Cyrra-Hunare», HanpuMep, ropopurcsi: «OH Kak 7eB, He B3[AparuBaromyi OT
myma... BOT TakuM Myapbie 3HaroT MyHE» (215 — siham va saddesu asantassantam... tam vapi
dhira munim vedayanti). IIpu aTOM cTOMT OOpaTHTh BHEMaHHE HA TO, YTO UMEHHO [aHHAas
YyacTh NaJMHCKOTO KAaHOHAa HECOMHEHHO Obliia n3BecTHa Amoke. OH 0c060 peKOMEHJYeT ee
(non Ha3anmeM munigatha) B Hagnucm w3 Bxabpy kak TO, YTO «XOpOUIO CKa3aHO
BxarasanoMm Byanoii».

Siho vigatabhayo ynomunaeTcs B "MunuHia-nanbxe”>8, Ha 3010T0# WHARIACKOM MOHETE,
HajileHHON Npu packonkax B Tmuts-rene’ u paTupyemoit pyGexoM HallIe#H 9Pbl, Mbl BUIUM
THNAYHO Oynpuiickue u3oOpaxkeHus u Hapnucu. Ha ool cropoHe 2TOH MOHeTHI n300pa-
SKEH «IIOBOPOT KOJIeca XapMbl» U flaHa COOTBETCTBYyoIas serenaa: dharmacakrapravartana,
Ha Jipyro¥ cropone — ¢wurypa npBa u sihavigadabhaya. Het coMuennii B TOM, YTO 3TOT
«JieB, CRBOOOMIHBII OT CTpaxa» CHMBOIIM3HPYET camoro bynny.

XOpolo M3BECTHO, UYTO K Byfue MoxXeT npmnaraTeCsi NATET Sakyasimha («yieB u3
IUIEMEHH 1IaKbeB», HanpuMmep, «MaxasbloTnaTti». 1. 50). 3amena nmenn lllakpsiMyHn Ha
IllaxkbsicumMxa oGecnevYnBaeTCs, OYEBHIHO, TEM, UTO JIEB — CAHOHHM MyHH. OH BBICTYNaeT
KaK BOMIOIIEHUE TOr0, KTO OCBOOOJIHIICS OT «CTpaxa» — OT NYT KM3HHU U CMEPTH.

ITo-BuguMoMy, 1 B pa3bupaeMoil Haanucu u3 PyMMuHfen pedb HAET 00 H300paKeHUN
NLBa, NOMEIEHHOM Ha KaMEHHOH KojloHHe. ¥IMEHHO Takue (hurypbl dalue BCETO M BCTpe-
yaloTCl B MaypmicKkoM Hckyccrse. Boiee yem mnpasponopo6Ho, YTo B PymmmuHAen
HAXOJMJIACh CKYJIBOTYpa CXO/iHAs C TEMU, KOTOpbIE BEHYAlOT KOJNOHHBI B Pamnypse Jlaypus-
Hanpaurapxe, Canun wiu Caprarxe. JIo cux nop Bcex 3THX JbBOB B HCTOpHMOrpaduu
paccMaTpUBand B KaueCTBE repalbJUIECKOro 3HaKa LApCKOH BIACTH, NPOMCXOXACHHUE
KOTOpOTO cBasbiBanu ¢ Bimwxknum Bocrokom. JIx. Upeun®® cepimaercs va cnosa U. Xuc-
TepMaHa, 4To ¢urypa neBa B VIHAuUH JETKO MOrJa CTaTh CHMBOJIOM HApPCKO# BacTH,
NMOCKONBbKY OHAa HE aCCONUMPOBANACh ¢ KAaKUM-JTHOO PENUrHO3HBbIM KyJAbTOM. OHaKO MBI
MO YOEQHTbCS B TOM, UTO «JIEB» BOIUIOWIANl MACHO PEIMTHO3HOTO CMIAaCeHUsl, a Ha BO3-
ABHTHYTHIX ANIOKOH «KOJNOHHAX XapMbl», OYEBUJHO, U TOPKECTBa yueHHus byaasl. OTo
3aCTaBISIET O-HOBOMY IIOCMOTPETh Ha NPOGJIEMy JPEBHEHMHJUUCKON M300pa3sHTEIbHON
TPaaULyK — KaK C TOYKH 3PEHHUS €€ CUMBOIIMKHY, TaK ¥ XyROXKECTBEHHOH OPMEI.

3% Ibid. P. 278.

3 Capuanudu B.M., Koweaenxo I'.A. MOHETB! U3 PacKONOK HEKPOTIONsi, PACIIONOXEHHOIO Ha FOPOAKIIE
Tunns-tene // Apesusas Ungus. Mcropuko-kyasTypHble cBasu. M., 1982. C. 315.

80 1rwin J. Asokan Pillars: a Reassessment of the Evidence // The Burlington Magazine. 1976. CXVIIL. P. 747.



ADDENDUM

Amnanu3 Hagnucu u3 PyMMuH[EH NO3BOJISET NOHSATH CUMBOJIMKY KalMTENEH KOJIOHH
Auroku. [TouTy BCIONY Mbl BE[UM JIbBA, O4EBUIHO, Bomwromasmero Bynny llakesamysn (My-
HM — «JIMIIEHHOro cTpaxa»). Ho Ha ofHOM U3 coXpaHUBIIMXCS KOJOHH u3 PaMnypBsl Haxo-
AuTCA MHas (hurypa — He JeB, a ObIK. B ynoMsiHyTol BbIle ctaThe [I. VIpBUH BbICKa3biBaeT
MPEANONOXKEHUE, YTO 3TOT ObIK CBSI3aH C CHMBOJIHMKON BUITHYyH3Ma. BBIK, KOHEUHO, BXORWUI
B BHIIHYUTCKYIO (M HE TOJBHKO BHIIHYMTCKYIO) CHMBONHKY. OfHAKO MallOBEPOSITHO, UTO
u300paKeHns Ha KOJIOHHax (JeB M ObiK) HMelH COBEpUIEHHO pa3IUYHBIA CMBICH.
51 npepsioxun 661 UHOE OGBICHEHHE.

Ha roit xe camoit ckane B Kasncu, Ha KOTOpO#l BbIceueHa cepHA OONBIUHX 3TUKTOB
AIIIOKH, KaK H3BECTHO, MMEETCs ellie penbed B BUJE CIOHA ¢ NMOANMUCHIO gajatame. Gaja —
«CIOH» ¢ cy(dhUKCOM NPEeBOCXOAHON creneHu (tama) MMeeT 3HAUCHUE «HAWIYyYIui u3
CIOHOB» (OYKBalBHO UTO-TO BPOJE «CIOHUCCUMYC»). HecoMHeHHO, uMeercs: B BUAY Byana.
Wrpa cnoB ocHOBaHa Ha TOM, YTO popoBoe umst Bynuer Gautama / Gotama, o4eBHAHO,
TOJKYeTCs Kak gau/go («OBbIK») C TEM K€ CaMbIM Cy(p(PHIKCOM NPEBOCXOAHOM CTENEHH.

Ho ecnu Mbl, Takum 006pa3oM, UMEEM HECOMHEHHOE CBHJIETENIBCTBO TOTO, YTO POJOBOE
uMs Byane! TayTaMbl nony4ano WHTEPNPETALNIO KaK «HAWIYIIIHA U3 GbIKOB», KaXKeTcs,
HUYTO HE MeEIIaeT HaM MMEHHO €ro M YBHAETh Ha KAaNWTeNu KaMeHHOH KOJOHHBI 3
Pamnypsbl.

ASOKAN STUDIES

A.A. Vigasin

1. THE KING'S REPENTANCE

The new interpretation of the passage from A$okan Rock Edict XIIT (anutape pi ca prabhave
devanampiyasa vucati tesam) is proposed: «It is said to them, that repentance is the divine power of the
Beloved of the gods».

2. «BUDDHA SAKYAMUNI WAS BORN HERE»

The author reinterpretes a much-debated passage in the Rummindei inscription of A§oka. Equating
vigatabhica with the Sanskrit vigatabhi ca, he argues that vigatabhi (= vigatabhaya, vitabhaya) was
a common epithet of muni. As a «fearless» being, muni was symbolically represented by the figure of
a lion on Asokan pillars. The author suggests that a bull on the pillar from Rampurva, similarly, represents
the Buddha Gautama as «the best among the bulls» (Gotamo).
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